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ANLAGE   DE 

ANLAGE 

BERICHTIGUNG 

der Verordnung (EU) 407/2010 des Rates vom 11. Mai 2010 zur Einführung eines europäischen 

Finanzstabilisierungsmechanismus 

(ABl. L 118 vom 12.5.2010, S. 1) 

Seite 1 Erwägungsgrund 4 

Statt: 

"Die Verschärfung der Finanzkrise hat für mehrere Mitgliedstaaten des Eurogebiets zu einer 

gravierenden Verschlechterung der Kreditkonditionen geführt, die darüber hinausgeht, was sich 

durch wirtschaftliche Fundamentaldaten erklären ließe. Wird in dieser Situation nicht umgehend 

gehandelt, könnten Stabilität, Einheit und Integrität der Europäischen Union insgesamt ernsthaft 

bedroht sein." 

muss es heißen: 

"Die Verschärfung der Finanzkrise hat für mehrere Mitgliedstaaten zu einer gravierenden 

Verschlechterung der Kreditkonditionen geführt, die darüber hinausgeht, was sich durch 

wirtschaftliche Fundamentaldaten erklären ließe. Wird in dieser Situation nicht umgehend 

gehandelt, könnte die Finanzstabilität der Europäischen Union insgesamt ernsthaft bedroht sein." 
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ANEXO   PT 

ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

ao Regulamento (UE) n.º 407/2010 do Conselho, de 11 de Maio de 2010, que cria um mecanismo 

europeu de estabilização financeira 

(JO L 118 de 12.5.2010, p. 1) 

Página 1, artigo 1.º 

Onde se lê: 

"Tendo em vista a preservação da estabilidade financeira da União Europeia, o presente 

regulamento estabelece as condições e os procedimentos ao abrigo dos quais um apoio financeiro da 

União pode ser concedido a um Estado-Membro da área do euro que se encontra afectado ou 

seriamente ameaçado por perturbações severas de natureza económica ou financeira causadas por 

ocorrências excepcionais que não possa controlar, tomando em conta o mecanismo existente de 

apoio financeiro a médio prazo às balanças de pagamentos dos Estados-Membros que não tiverem 

adoptado o euro, como previsto no Regulamento (CE) n.º 332/2002.", 

leia-se: 

"Tendo em vista a preservação da estabilidade financeira da União Europeia, o presente 

regulamento estabelece as condições e os procedimentos ao abrigo dos quais um apoio financeiro da 

União pode ser concedido a um Estado-Membro que se encontra afectado ou seriamente ameaçado 

por perturbações severas de natureza económica ou financeira causadas por ocorrências 

excepcionais que não possa controlar, tomando em conta o mecanismo existente de apoio financeiro 

a médio prazo às balanças de pagamentos dos Estados-Membros que não tiverem adoptado o euro, 

como previsto no Regulamento (CE) n.º 332/2002.". 
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LIITE   FI 

LIITE 

OIKAISU 

neuvoston asetukseen (EU) N:o 407/2010, annettu 11 päivänä toukokuuta 2010, Euroopan 

rahoituksenvakautusmekanismin perustamisesta 

(EUVL L 118, 12.5.2010, s. 1) 

Sivu 1, 4 johdantokappale 

Oikaistaan 

"4) Finanssikriisin syveneminen on heikentänyt useiden euroalueen jäsenvaltioiden lainaehtoja 

huomattavasti enemmän kuin talouden perustekijöillä voidaan selittää. Jollei tilanteeseen puututa 

kiireellisesti, se voisi tässä vaiheessa uhata vakavasti koko euroalueen vakautta, yhtenäisyyttä ja 

eheyttä." 

seuraavasti: 

"4) Finanssikriisin syveneminen on heikentänyt useiden jäsenvaltioiden lainaehtoja huomattavasti 

enemmän kuin talouden perustekijöillä voidaan selittää. Jollei tilanteeseen puututa kiireellisesti, se 

voisi tässä vaiheessa uhata vakavasti koko Euroopan unionin rahoitusvakautta." 

Sivu 1, 5 johdantokappaleen toinen virke 

Oikaistaan 

"Tällaisen mekanismin ansiosta unioni pystyisi vastaamaan euroalueen tietyn jäsenvaltion 

akuutteihin ongelmiin koordinoidusti, nopeasti ja tehokkaasti." 

seuraavasti:  

"Tällaisen mekanismin ansiosta unioni pystyisi vastaamaan tietyn jäsenvaltion akuutteihin 

ongelmiin koordinoidusti, nopeasti ja tehokkaasti." 
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LIITE   FI 

Sivu 1, 1 artikla 

Oikaistaan 

"Koko euroalueen vakauden, yhtenäisyyden ja eheyden säilyttämiseksi tässä asetuksessa 

vahvistetaan ehdot ja menettelyt, joilla unionin taloudellista apua voidaan myöntää euroalueen 

jäsenvaltiolle, jolle …" 

seuraavasti: 

"Euroopan unionin rahoitusvakauden säilyttämiseksi tässä asetuksessa vahvistetaan ehdot ja 

menettelyt, joilla unionin taloudellista apua voidaan myöntää jäsenvaltiolle, jolle …". 

 




